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2DM6-60/90/290 Parts List/ Teileliste / L e de Piéces

Hem Part No Qty ltom Part No Quy hem Part No Oty G mll;d;alcalashr:dr?;l repnl:duemnt items. It is recommended that adequate
Ps. Ne. Toil M.  Mengs Ps. Nr. Tell Nr.  Menge Ps. Nr. TellNr.  Menge 8 are servicing sequirements.
No.Article Réficonce Q¢  No.Aricle Référence Q1 No.Article Référence  Oté :m*m‘:g?;m“' number, seral number and spare part number
* Bedeutet normale VerschieiBieile. Es empfiehit sich eine angemessene
1 323083 1 15 306713 1 25 304673 1 o utal or el o
2 294993 1 (60 RPM) 26 254873 2 Bei der Bestullung von Ersatzieiien, bitie immer angeben: Typennummer
3 123073 1 306703 1 27 254853 1 der Bohrmaschine, Werknummer und Ersazisiinummaer.
4 323093 1 (30 RPM) 28 266553 1 CED | Lo symbole patérisque (1) indique des articies de ioonio "““"{.tl:’
*5 251983 1 311573 1 (60, 90 RPM) les opérations d'entretien courant,
Lors de la commande de pibces de rechange, toujours citer le numém de
6 322843 1 (290 HPM) 306503 1 modéle de I'outiliage, son NuMéro de série el le numéro de référence de
7 296863 1 *16 251663 3 (290 RPM) chaque pitce de rechange.
8 322903 1 (60, 90 RPM) ‘29 36613 5 @ * Indica elementos de reposicion regular. Se recomienda ener una
1 268803 3 30 254883 1 cantidad adecuada de los mismos en resaerva a elects de mantenimiento.
(60 RPM) Al encargar piezas de recamnbio, siempre debe indicarse el nimevo de
322893 1 (290 RPM) 31 254903 1 modelo de la herramienta, su nimero de serie y @l nimero de la pieze de
(90, 290 RPM) 17 299113 3 32 323013 1 "‘I‘:’i’:’:’- I .
. it titidoa regularmente. £ recomendado
9 323133 1 (60, 90 RPM) 33 298143 1 D e i e marora ot
(60 RPM) 299073 3 34 61103 3 Cite serl:jpre o nimero do mocﬁ:o da Ia‘rrn::\emn. numero de série, @
323123 ! (290 RPM) (6 NPT) r'mir_“:: ‘a pa::nota re:n:‘normalpieti co:s' lia di nn;i1tenue SCOrM
orisco .
(90, 290 APM) 18 306673 1 35 355803 1 D Ldeguate alle esigenze dela mancenzions,
10 251663 3 {60, 90 RPM) 36 54853 2 Nell'ordinazione di ricambi citare il numero di modelio dekutensile, il
(60 RPM) 306993 1 numero di matricola e quello di catalogo del pezzo,
*  Inpal vnBwoutva &b . I y
200603 3 (200 RPM Servics Auard D o s e o vo o £ oo
(80, 290 RPM) 19 251663 3 rvice Ausrdstungen Ovav napayyEAVETE OQVTOAAGKTKG NAVIG va ypdgért Tov
3 299113 3 (60, 90 RPM) Trousses d'Entretlen hovRan Tou vahelon Tov WS S e Ton ABO anroMkaniecd
@ * Betskent normale reserveartikelen. Het verdient aanbeveling om
{60 RPM) 298893 3 PartNo ltem Qty voldosnde voor onderhoudsbehoelten vooradig te hebben.
Teil Nr. Ps_Nr. M Bij bestelling van reserveonderdelen geef altiid modelnummer,
90 29?:2;:; 3 20 (29:9F:: :2 3 R:fér:nce No.sA:{da ;Tég ° volgnummer en reserveonderdeelnummer van het werkiuig op.
(90, @ * Indikerer normale udskifiningsemner. Det anbefales at have rigelige
12 251503 3 (60, 90 RPM) 356673 _{- 24 2 forsyninger af dale til brug i forbindeise med sftersyn,
Opgiv altid det korekte vaarkiajsmodeinummer, Serienummer og
(60 RPM) 299093 3 28 5 reservadalsnummer ved bestilling af rezervedele.
161373 8 (290 RPM) ® * Angir normale reservedelor. Det anbafales at tilsirekkelig antall
(90, 290 RPM) 21 306823 1 reservedeler holdes pa lager. . _
"4 306303 2 (60, 90 RPM) @ * Ummdrker normala reservdelar. Vi rekommenderar att tillkAckiigt antal
313163 1 lagras 1or servicalndamal,
(290 RPM) Uppge alltid verklygets modelinummer, serienummer samt reservdelans
nummer vid bestalining av reservdelar.
23 306543 1 (FIN) * Viitaa tavallisiin varaosiin. Suosittelemme, et riinavia maAria pidethan
(290 RPM} varastossa huoltotarpeita varten.
. TySkalun mallinumero, safjanumero ja varasosan numara on aina
24 33433 2 mainitiava tilattaessa,
Printed in England 2of 14 Part no. 35679.3 Issue 2'5.94



2DM6

N S

Desondlcr

Desoutier Uimited

STATEMENT OF USE

This motor is designed 10 be incorporated into a fixed or moving
machine.

It can be connected for aither right or Ieft rotation or switchable
betwseen the wo with suitable valving.

The motor should be mounted by the flange or threaded nose only.
The risk of the motors being the source of ignition of a potentially
explosive atmosphere is extremely small.

The user is responsible for assessing the risks assodiated with the
whole machine into which the motor is to be incorporated.

GENERAL Recommended inlet hose
(.

=
-@=_}, 10mm I

I 3m bl

Lubrlcation

Correct lubrication is vital for the maximum performance of the tool
and an airline lubricator should be fited in the system down line of
the filler. Use ISO VG 15.

158733 = Molycote PG75 273283 = BP FGOOEP
208893 = Rocol M204G 27652 =ISOVG 15
273273 = BP Q5618

DATA

Maximum air pressure Pmax = 6.3 bar

Minimum air pressure Pmin = 2 bar

Sound Pressure Level (dBa) = 73 re. CAGI-PNEUROP Test code
Vibration Level (m/sec’) = <2.5 re. |SO 8662

Welght

Motor type/RPM kg
20M6-5, 45 0.88
20DM6-60, 90, 290 0.78

2DM6-390, 620, 980, 1650 0.78
2DMB-2700, 4200, 16000 0.60
2DM6-9000 .80

ACCESSORIES

A range of accessories are available and suitable items should be

saelected from the Desoutter catalogue.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

1. Saervicing should be carried cut at intervals of 1000 hours* use.

2. Al torque figures + 10%.

3. Replace as necessary all ‘O’ rings, bearings and rotor blades,
soa sarvice kit,

q, @ Indicates direction ot dismantling.

5. When disposing of components, lubricants, etc, ensure that the
relevant salety procedures are carmied out.

To Dismantle: reter to main illustration

END CAP TO BE PRESSED INTO ———I ,-— g-:
BEARING HOUSING IN DIRECTION OF H '

ARROW 'A' TQ DIMENSION SHOWN @
ﬁ \

o

" THIS DIMENSION TO APPLY
AFTER BEARING IS PRESSED
ONTO ROTOR

20M8
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